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Заседание открывается в 10 ч. 05 м. 

Пункт 56 повестки дня: Улучшение положения 
женщин (А/63/38, A/63/222 и A/63/215) 

(a) Улучшение положения женщин (A/63/214,        
A/63/216, A/63/364 и A/63/205) 

(b) Осуществление решений четвертой 
Всемирной конференции по положению 
женщин и двадцать третьей специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи (A/63/217) 

1. Г-жа Майянджа (помощник Генерального 
секретаря, Специальный советник Генерального 
секретаря по гендерным вопросам и улучшению 
положения женщин) говорит, что происходящие в 
настоящее время одновременно экономический и 
политический кризисы наряду со стихийными 
бедствиями и глобальным потеплением негативно 
скажутся на реализации целей, поставленных на 
Всемирном саммите 2005 года, включая цели 
поощрения гендерного равенства и расширения прав и 
возможностей женщин. Вместе с тем, мир также 
переживает период политической, экономической и 
социальной трансформации, которая требует 
новаторских и, самое главное, совместных действий. 
Все крепче укореняется демократическая реформа. 
Совершенствование методов управления и 
экономического регулирования во многих 
развивающихся странах привело к созданию 
благоприятных условий для мобилизации как 
внутренних, так и внешних ресурсов. Серьезного 
прогресса удалось добиться в деле ликвидации нищеты 
и голода; осуществляются эффективные совместные 
стратегии борьбы с малярией и ВИЧ/СПИДом. 
Прогресс в деле продвижения африканской «зеленой» 
революции, улучшение акушерской помощи, успехи в 
обучении девочек, использование информационно-
коммуникационных технологий для расширения прав 
и возможностей женщин, создание партнерств между 
организациями государственного и частного секторов 
и все более активное участие гражданского общества 
позволили спасти миллионы жизней и сделать мир 
более безопасным и более процветающим.      

2. Упор на обеспечение взаимной подотчетности 
позволил укрепить международное сотрудничество. 
Руководствуясь тем же духом сотрудничества и 
подотчетности, развивающиеся страны должны 
проводить здравую внутреннюю политику, 
направленную на достижение своих целей в области 
развития; доноры должны выполнить свои 
обязательства по оказанию поддержки развивающимся 

странам, а система Организации Объединенных Наций 
и гражданское общество должны также содействовать 
развитию, в том числе развитию женщин. В условиях 
глобализированного и еще более взаимозависимого 
мира коллективные действия становятся как никогда 
ранее необходимыми. Следует изменить привычные 
представления и начать использовать не 
задействованные ресурсы более половины населения 
мира, которая была ранее исключена из процесса 
международного развития и обеспечения 
безопасности, с тем чтобы нельзя было даже подумать 
о том, что на каждом этапе развития и мирного 
процесса можно обойтись без полноправного участия 
женщин.  

3. Международное сообщество должно 
усовершенствовать механизмы урегулирования 
кризисов. Государства-члены выделили миллиарды 
долларов на оказание помощи своим финансовым 
системам; безусловно, глобальные экономические и 
социальные проблемы требуют именно такого 
внимания. Подобные скоординированные действия 
пойдут на благо как развитых, так и развивающихся 
стран. Организация Объединенных Наций 
предоставляет рамки для координации действий на 
международном уровне и возглавляет глобальные 
усилия, направленные на преодоление вызовов и 
укрепление взаимной подотчетности, коллективных 
действий и всеобщего участия.        

4. Твердая приверженность, проявленная в ходе 
мероприятия высокого уровня по целям в области 
развития, сформулированным в Декларации 
тысячелетия, и особенно в ходе мероприятия 
партнеров по теме «Гендерное равенство и 
расширение прав и возможностей женщин: 
необходимое условие достижения всех целей развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия, к 2015 
году», которое было проведено 25 сентября 2008 года, 
является обнадеживающей и свидетельствует о том, 
что при наличии приверженности, общего видения и 
крепких партнерств препятствия могут быть 
преодолены. Вместе с тем, оратор выражает 
обеспокоенность в связи с тем, что, несмотря на 
достигнутый прогресс, девочки составляют более 55 
процентов всех детей, не посещающих школу, почти 
две трети женщин в развивающихся странах работают 
в качестве неоплачиваемых домашних работниц, а 
наиболее образованные и квалифицированные 
женщины по-прежнему выполняют непрестижную 
работу и сталкиваются с препятствиями при 
продвижении по службе. В ходе проведенного на 
высоком уровне обзора целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия, 



 A/C.3/63/SR.8
 

08-54647 3
 

недостаточно внимания было уделено цели 3 – 
поощрению равенства мужчин и женщин и 
расширению прав и возможностей женщин, - и оратор 
призывает уделить больше внимания этой цели, 
которая не только является ценной сама по себе, но и 
является ключом к достижению других целей.  

5.   Что касается национального уровня, то 
политические инициативы в области гендерного 
равенства и расширения прав и возможностей женщин 
зачастую заканчиваются неудачей из-за недостатка 
ресурсов. Если вопросы гендерного равенства и 
расширения прав и возможностей женщин 
действительно считаются чрезвычайно важными для 
развития, то им необходимо уделять больше внимания 
и предоставлять больше ресурсов. Об этом должно 
быть четко заявлено на предстоящей Международной 
конференции по последующей деятельности в области 
финансирования развития для обзора хода 
осуществления Монтеррейского консенсуса. Несмотря 
на возросшие потребности в ресурсах для выполнения 
обязательств, принятых на крупных конференциях и 
встречах на высшем уровне Организации 
Объединенных Наций, согласованные выводы по 
вопросу о финансировании деятельности по 
обеспечению равенства между мужчинами и 
женщинами и расширению возможностей женщин, 
утвержденные Комиссией по положению женщин 
(E/CN.6/2008/L.8), позволят определить новые пути 
укрепления финансирования мероприятий в гендерной 
области. Нельзя допустить, чтобы нынешний 
финансовый кризис мог сорвать работу по 
достижению ЦРДТ, включая цель достижения 
равенства мужчин и женщин. 

6. В 2008 году мир отмечает шестидесятую 
годовщину Всеобщей декларации прав человека. 
Многое еще предстоит сделать для того, чтобы 
универсальные и неделимые права стали реальностью 
для всех женщин и мужчин, и ни одна страна не может 
утверждать, что в ней ликвидирована дискриминация в 
отношении женщин. Идеи, содержащиеся во Всеобщей 
декларации, должны быть донесены до каждого 
региона мира, с тем чтобы права женщин стали 
реальностью. С этой целью международное 
сообщество должно оказывать поддержку работе 
Комитета по ликвидации дискриминации в отношении 
женщин.  

7. Вопрос о насилии в отношении женщин – одном 
из наиболее широко распространенных и грубых 
нарушений прав человека -  занимает сегодня видное 
место в международной повестке дня. Оратор 
приветствует тот факт, что на пятьдесят второй сессии 

Комиссии по положению женщин было положено 
начало проводимой под эгидой Генерального 
секретаря кампании под названием «Единство во имя 
искоренения насилия в отношении женщин». 
Генеральный секретарь призвал государства принять 
законодательство для ликвидации насилия в 
отношении женщин, и в этой связи оратор 
приветствует принятие Республикой Сан-Марино 
Закона No. 97 о предотвращении и ликвидации 
насилия в отношении женщин и гендерного насилия и 
провозглашение правительством Бразилии 6 декабря 
Национальным днем ликвидации насилия в отношении 
женщин и его решение провести у себя в стране 
всемирный симпозиум по вопросу о вовлечении 
мужчин и мальчиков в дело достижения гендерного 
равенства. 

8. Тем не менее, насилие в отношении женщин 
сохраняется во всех странах, находящихся на всех 
этапах развития. Женщины и девочки в 
непропорционально большой степени становятся 
жертвами конфликтных и чрезвычайных ситуаций и 
сталкиваются с большой опасностью сексуального 
насилия. Насилие, с которым сталкиваются женщины 
и девочки в ходе конфликтов, привело к 
возникновению таких видов насилия, от которых их 
жертвы не могут восстановиться в течение многих лет. 
Многие жертвы торговли людьми являются 
женщинами. Насилие в отношении женщин ускоряет 
распространение ВИЧ/СПИДа. По этим причинам все 
заинтересованные стороны должны сделать гораздо 
больше, с тем чтобы положить конец насилию в 
отношении женщин, и она настоятельно призывает 
государства-члены оказать поддержку кампании, 
проводимой под эгидой Генерального секретаря.         

9. Женщины постепенно завоевывают позиции в 
политической и общественной жизни и в частном 
секторе. Доля женщин-парламентариев в мире 
достигла 18 процентов; в Руанде, равно как и в 
Швеции, Финляндии и Аргентине, женщины 
составляют большинство в парламенте. Доля 
государств, имеющих женщин-парламентариев, 
увеличилась с 25 процентов в 1999 году до 35 
процентов в настоящее время. Тем не менее, по 
большому счету женщины не занимают самые высокие 
должности в правительстве: в мире только 11 женщин-
руководителей государств; только 16 процентов 
членов кабинета министров являются женщинами; 
только три страны – Финляндия, Норвегия и Гренада – 
достигли равенства в представленности мужчин и 
женщин.   
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10. В рамках Организации прогресс в деле 
улучшения положения с представленностью женщин в 
категории специалистов и на руководящих должностях 
был более медленным, чем предполагалось: доля 
женщин среди сотрудников категории специалистов и 
выше составляет 38,4 процента, что отражает 
улучшение положения всего лишь на 3 процента за 
почти 10 лет; за период с июля 2006 года по июнь 2008 
года доля женщин в Секретариате увеличилась с 37,4 
процента до только 37,6 процента. Соответственно, 
Генеральный секретарь предпринимает шаги с целью 
исправления этих недостатков, создавая 
соответствующие механизмы на уровне высшего 
управленческого звена и включая гендерные 
показатели в оценки работы руководителей 
подразделений.  

11. За прошедший год Организация предприняла 
шаги, направленные на укрепление актуализации 
гендерной проблематики в своей работе. 
Межучрежденческая сеть по положению женщин и 
равенству полов, которая представляет более тридцати 
учреждений, по-прежнему находится в центре 
согласованных действий Организации Объединенных 
Наций по гендерной проблематике. Эта Сеть 
утвердила проект норм для гендерной политики в 
рамках всей системы, а также показатели оценки 
деятельности страновых групп Организации 
Объединенных Наций в том, что касается вопросов 
гендерного равенства и расширения прав и 
возможностей женщин. Сеть также тесно сотрудничает 
с Организацией экономического сотрудничества и 
развития и ее Комитетом содействия развитию (КСР), 
действую через Сеть по равенству полов КСР. В ходе 
последнего семинара, состоявшегося в Париже в 
январе 2008 года, обе Сети обсудили вопрос о 
важности координации действий двусторонних и 
многосторонних учреждений, направленных на 
укрепление усилий в области гендерного равенства в 
странах-партнерах.  

12. Оратор напоминает о том, что в ходе 
последующего процесса консультаций Генеральной 
Ассамблеи по вопросу о слаженности в системе 
Организации Объединенных Наций делегаты 
получили информацию о гендерном равенстве и 
расширении прав и возможностей женщин, а также о 
четырех институциональных возможностях для 
усиления деятельности Организации Объединенных 
Наций в этой области. Эта информация была 
подготовлена в ходе активных межучрежденческих 
контактов и широких консультаций с гражданским 
обществом. В результате Генеральная Ассамблея в 
своей резолюции 62/277 обратилась с просьбой к 

Генеральному секретарю подготовить обзор этих 
вариантов. Этот обзор будет основываться на 
выраженных в ходе неофициальных консультаций 
мнениях государств-членов с уделением особого 
внимания варианту «составного образования».  

13. Участники нынешней сессии Ассамблеи должны 
найти новаторские пути для содействия более 
быстрым, эффективным и скоординированным 
действиям, направленным на улучшение положения 
женщин в мире, в соответствии с обязательствами, 
принятыми в Пекине и на Всемирном саммите 2005 
года. Она обещает, что ее Канцелярия, Отдел по 
улучшению положения женщин и Межучрежденческая 
сеть по положению женщин и равенству полов будут в 
полной мере сотрудничать в осуществлении этих 
усилий, и рассчитывает на руководство со стороны 
делегаций. 

14. Г-жа Ханнан (Директор, Отдел по улучшению 
положения женщин, Департамент по экономическим и 
социальным вопросам (ДЭСВ)) говорит, что после 
призыва к действиям, сделанного Генеральной 
Ассамблеей в ее резолюции 61/143, темпы 
осуществления усилий по борьбе с насилием в 
отношении женщин существенно увеличились. Об 
этом свидетельствует информация, представленная для 
трех докладов, которые в настоящее время находятся 
на рассмотрении Комитета. Доклад Генерального 
секретаря об активизации усилий в целях искоренения 
всех форм насилия в отношении женщин (А/63/214) 
основывается на сообщениях, полученных от 44 
государств, при этом еще 10 сообщений были 
получены после завершения подготовки доклада. 
Полученная информация подтверждает необходимость 
разработки всеобъемлющего подхода, базирующегося 
на целенаправленных национальных программах 
поощрения гендерного равенства. В этом докладе 
подчеркивается необходимость принятия надлежащих  
всеобъемлющих законодательных актов, в том числе в 
отношении превентивных мер, а также указывается на 
необходимость разработки и осуществления 
национальных планов действий, выделения 
адекватных ресурсов, вовлечения руководства на 
самых высоких уровнях и проведения систематической 
оценки воздействия принятых мер. 

15. Несколько межправительственных органов 
приняли или намерены принять приглашение 
Генерального секретаря обсудить вопрос о насилии в 
отношении женщин в рамках их соответствующих 
мандатов. Статистическая комиссия, например, 
работает над разработкой статистических показателей 
насилия в отношении женщин, а Комиссия по 
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предупреждению преступности и уголовному 
правосудию выступила с инициативой провести обзор 
Типовых стратегий и практических мер по 
искоренению насилия в отношении женщин. 
Обновленная информация о деятельности системы 
Организации Объединенных Наций по искоренению 
насилия в отношении женщин была представлена 
Комиссии по положению женщин в марте 2008 года, а 
последнюю дополненную информацию можно 
получить в зале заседаний Комитета. Дальнейшая 
информация будет представлена Комиссии по 
положению женщин в марте 2009 года. 

16. Касаясь доклада Генерального секретаря о 
торговле женщинами и девочками (А/63/215), она 
говорит, что для этого доклада были получены 40 
сообщений, а еще 15 сообщений были представлены 
после завершения его подготовки. Государства-члены 
приняли широкие меры по борьбе с торговлей 
женщинами и девочками. Тематические прения по 
вопросу о торговле людьми, проведенные Генеральной 
Ассамблеей 3 июня 2008 года, вновь привлекли 
внимание государств-членов и заинтересованных 
сторон к необходимости укрепить сотрудничество и 
выполнить международные соглашения. Учреждения 
Организации Объединенных Наций активизировали 
свои усилия и расширили и укрепили координацию 
действий и партнерские отношения. Доклад призывает 
к выработке всеобъемлющего, многодисциплинарного 
и основанного на учете фактора пола подхода к 
проблеме торговли женщинами и девочками.  

17. При подготовке доклада Генерального секретаря 
об искоренении изнасилования и других форм 
сексуального насилия во всех их проявлениях, в том 
числе в ходе конфликтов и связанных с ними  
ситуациях (А/63/216) были получены сообщения от 29 
государств и 16 образований системы Организации 
Объединенных Наций, а еще восемь сообщений были 
получены после завершения его подготовки. В докладе 
содержится информация о существующих 
международных правовых и политических рамках для 
искоренения сексуального насилия, а также кратко 
изложены меры, осуществляемые на национальном 
уровне. Учреждения Организации Объединенных 
Наций также проинформировали о предпринимаемых 
ими усилиях по решению проблемы изнасилования. В 
докладе делается вывод о том, что искоренение 
изнасилования и сексуального насилия составляет 
часть всеобъемлющего подхода государств к решению 
проблемы насилия в отношении женщин. 

18. Отдел по улучшению положения женщин 
продолжает расширять свои усилия по искоренению 

насилия в отношении женщин в рамках своего вклада 
в осуществление проходящей под эгидой Генерального 
секретаря кампании «Единство  во имя искоренения 
насилия в отношении женщин». В соответствии с 
мандатом, содержащимся в резолюции 61/143 
Генеральной Ассамблеи, Отдел создает базу данных о 
насилии в отношении женщин и распространил среди 
государств-членов вопросник, который будет вскоре 
переведен на все официальные языки; аналогичным 
образом среди делегаций была распространена 
брошюра об этой базе данных. Эта база данных будет 
введена в действие на пятьдесят третьей сессии 
Комиссии по положению женщин в марте 2009 года. 
Кроме того, был издан первый номер 
информационного бюллетеня «От слов к делу» 
(«Words to Action»), который посвящен теме насилия в 
отношении женщин. Этот информационный 
бюллетень будет выпускаться в электронном формате 
на ежеквартальной основе. Отдел также расширил 
свою веб-страницу, посвященную теме насилия в 
отношении женщин. 

19. Касаясь доклада Генерального секретаря о 
принятых мерах и достигнутом прогрессе в рамках 
последующей деятельности по осуществлению 
Пекинской декларации и Платформы действий и 
решений двадцать третьей специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи (А/63/217), она говорит, что 
доклад свидетельствует о том, что учет гендерной 
проблематики в большей мере наблюдается в области 
прав человека и в меньшей степени в отношении 
правовых, экономических и политических вопросов. 
Вместе с тем, удалось добиться существенного 
прогресса в таких областях, как женщины и развитие и 
искоренение насилия в отношении женщин.     

20. Функциональные комиссии Экономического и 
Социального Совета должны уделять более 
систематическое внимание гендерным вопросам, ибо 
только три из них, помимо Комиссии по положению 
женщин, включили вопросы гендерного равенства в 
свои решения. Более широкое сотрудничество с 
Комиссией позволит ускорить прогресс в деле 
достижения гендерного равенства и расширения прав и 
возможностей женщин. В докладе содержится ряд 
рекомендаций относительно привлечения более  
систематического внимания к гендерным аспектам 
всех вопросов и подчеркивается важная роль 
Комиссии по положению женщин в деле 
предоставления эффективной поддержки 
государствам-членам на национальном уровне.  

21. Оратор привлекает внимание членов Комитета к 
празднованию, в соответствии с резолюцией 62/136 
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Генеральной Ассамблеи, первого Международного дня 
сельских женщин 15 октября 2008 года. В этот день 
будет выпущена новая публикация «Женщины в 2000 
году и далее: сельские женщины в изменяющемся 
мире – возможности и вызовы» («Women 2000 and 
beyond: rural women in a changing world: opportunities 
and challenges»). Празднование пройдет накануне 
Всемирного дня продовольствия, который привлечет 
внимание к вопросам продовольственной безопасности 
и вызовам, создаваемым изменением и разнообразием 
климата. 

22. Генеральная Ассамблея играет чрезвычайно 
важную роль в деле актуализации гендерных вопросов 
при разработке и проведении в жизнь политических 
программ на национальном уровне, и Третий комитет 
продолжает демонстрировать свою приверженность 
делу достижению гендерного равенства. Другие 
главные комитеты должны последовать этому 
примеру, с тем чтобы обеспечить полное и 
эффективное осуществление решений Пекинской 
конференции и двадцать третьей специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи. Отдел по улучшению 
положения женщин готов оказать помощь 
государствам-членам в достижении этой цели. 

23.  Г-жа Альберди (Директор-исполнитель, Фонд 
Организации Объединенных Наций для развития в 
интересах женщин (ЮНИФЕМ)) говорит, что в своей 
работе Фонд руководствуется четырехлетними 
стратегическими планами. В докладе о деятельности 
ЮНИФЕМ (А/63/205) представлены результаты, 
достигнутые в контексте осуществления его 
многолетней рамочной программы финансирования на 
2004-2007 годы. Внимание в этом докладе 
сосредоточено на четырех основных целях плана, а 
именно: на сокращении масштабов нищеты среди 
женщин и их социальной изоляции; поощрении 
гендерного равенства в условиях демократического 
управления и постконфликтного восстановления; 
прекращении насилия в отношении женщин; и 
прекращении и обращении вспять распространения 
ВИЧ/СПИДа. 

24.  В настоящее время государства-члены находятся 
на полпути к 2015 году – установленному сроку 
достижения целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия 
(ЦРДТ), - и на полпути между Форумом высокого 
уровня по повышению эффективности помощи, 
состоявшемся в Аккре, и Международной 
конференцией по последующей деятельности в 
области финансирования развития для обзора хода 

осуществления Монтеррейского консенсуса. Число 
проведенных мероприятий и объем ресурсов, 
мобилизованных для достижения гендерного 
равенства, являются одним из ключевых показателей 
отчетности о выполнении взятых обязательств. 

25. В 2007 году ЮНИФЕМ начал пропагандировать 
учет гендерных аспектов при составлении бюджетов с 
целью отслеживания потоков внутренних и внешних 
ресурсов в рамках рассмотрения вопросов повышения 
эффективности помощи; Фонд установил партнерские 
отношения с Европейской комиссией для поощрения 
учета гендерных аспектов при составлении бюджетов 
в качестве инструмента обеспечения большей 
подотчетности о достигнутых результатах в 
отношении вопросов гендерного равенства и развития. 

26. О существенном прогрессе в области повышения 
институциональной подотчетности свидетельствует 
тот факт, что в 2008 году значительно большее число 
основных учреждений стали уделять больше внимания 
в своей практической работе вопросам гендерного 
равенства и прав женщин. Одним из примеров этого 
является принятие Советом Безопасности резолюции 
1820 (2008), которая направлена на прекращение 
сексуального насилия в зонах конфликта. Теперь 
Совет имеет четкий мандат принимать меры по 
предотвращению сексуального насилия; он также 
обратился с просьбой к Генеральному секретарю 
представить всеобъемлющий доклад об 
осуществлении этой резолюции и стратегиях 
увеличения потока информации, направляемой Совету.  

27. От имени системы Организации Объединенных  
Наций ЮНИФЕМ управляет Целевым фондом 
Организации Объединенных Наций в поддержку 
мероприятий по искоренению насилия в отношении 
женщин. В своих резолюциях 61/143 и 62/133 о 
насилии в отношении женщин Генеральная Ассамблея 
призвала уделить больше внимания и предоставить 
больше ресурсов этому Целевому фонду. В период с 
2006 по 2008 годы размер взносов в этот Целевой фонд 
увеличился в четыре раза, что позволило ему 
увеличить размер субсидий, предоставляемых 
правительствам и организациям гражданского 
общества, а также оказать поддержку в обеспечении 
более широкого сотрудничества между 
национальными партнерами и страновыми группами 
Организации Объединенных Наций в их усилиях по 
решению проблемы насилия в отношении женщин.  

28. В 2007 году ЮНИФЕМ выступил с инициативой 
осуществления межрегиональной программы 
поощрения гендерного равенства в ходе обсуждений 
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вопросов финансирования в целях развития и 
повышения эффективности помощи. Региональные 
консультации по вопросам гендерного равенства и 
повышения эффективности помощи позволили 
повысить информированность о гендерном равенстве и 
эффективности помощи. Более широкий переход к 
основывающимся на программе подходам в рамках 
деятельности по повышению эффективности помощи 
привел к созданию новых механизмов поддержки 
приоритетных областей гендерного равенства, таких 
как, например, «фонд пакетного финансирования 
деятельности по гендерным вопросам и вопросам 
управления» в Кении.   

29.    В предстоящие месяцы ЮНИФЕМ будет 
продолжать оказывать поддержку сторонникам 
гендерного равенства в правительствах, гражданском 
обществе и партнерских с Организацией 
Объединенных Наций организациях в целях 
содействия выполнению взятых обязательств и 
укреплению подотчетности в отношении гендерного 
равенства в контексте финансирования развития, 
опираясь на решения Форума высокого уровня по 
повышению эффективности помощи, который 
обратился к Организации Объединенных Наций с 
просьбой оказать помощь правительствам и 
гражданскому обществу в деле создания 
соответствующего потенциала, а также на итоги 
мероприятия высокого уровня по ЦРДТ и 
согласованные выводы, утвержденные на пятьдесят 
второй сессии Комиссии по положению женщин. Как 
указывается в согласованных выводах, инвестирование 
средств в интересах женщин и девочек дает 
многократную отдачу в плане повышения 
производительности и эффективности и достижения 
устойчивого экономического роста, а расширение 
экономических прав и возможностей женщин является 
решающим для достижения ЦРДТ.     

30.   Действуя в поддержку кампании Генерального 
секретаря «Единство во имя искоренения насилия в 
отношении женщин», ЮНИФЕМ мобилизует усилия 
для того, чтобы обеспечить признание необходимости 
искоренения насилия в отношении женщин в качестве 
одной из важнейших составных частей прогресса в 
деле достижения ЦРДТ. В знак выражения своей 
поддержки этой кампании Фонд передаст 
Генеральному секретарю 25 ноября – в 
Международный день борьбы за ликвидацию насилия 
в отношении женщин – подписи, собранные в рамках 
его собственной кампании под лозунгом «Скажи нет 
насилию в отношении женщин».   

31.    В то время, как Организация Объединенных 
Наций активизирует свои действия по объединению 
усилий стран с целью достижения ЦРДТ, необходимо 
добиться большей слаженности и координации этих 
действий, с тем чтобы позволить Организации 
продолжать предоставлять странам всеобъемлющую и 
скоординированную поддержку в выполнении ими 
своих национальных приоритетных задач в области 
развития и достижения гендерного равенства. 
Государства-члены приветствовали документ первого 
заместителя Генерального секретаря от 23 июля 2008 
года об институциональных возможностях усиления 
деятельности в вопросах гендерного равенства и 
расширения прав и возможностей женщин и 
обратились с просьбой к Генеральному секретарю 
подготовить подробный обзор существующих  
вариантов, уделяя при этом особое внимание варианту 
«составного образования».   

32.  Г-жа Беррах (Алжир) привлекает внимание 
членов Комитета к пункту 34 документа А/63/214, в 
котором содержатся неприемлемые искажения 
положений доклада ее страны Секретариату об 
осуществлении резолюции 61/143. Секретариат 
заменил содержавшуюся в докладе Алжира фразу 
«женщинам, пострадавшим от террористического 
насилия» фразой «женщинам, пострадавшим от 
насилия в условиях вооруженного конфликта». Далее, 
использованные Алжиром слова «все сотрудники на 
местах» (в оригинальном варианте на французском 
языке «ensemble de responsables locaux») были 
заменены термином «сотрудники правопорядка» 
(«policiers»). Алжир уведомил Секретариат о том, что 
тот должен выпустить исправление для того, чтобы 
устранить искажения, или предоставить объяснение 
своей позиции. Она просит, чтобы ее замечания были 
отражены в кратком отчете о заседании.    

33. Г-н Саид (Судан) спрашивает, почему прогресс в 
деле улучшения представленности женщин на 
должностях категории специалистов и выше в 
Секретариате Организации Объединенных Наций  
является столь медленным и  как можно преодолеть 
существующие препятствия. Он также просит 
представить информацию о доли женщин из 
развивающихся стран в Секретариате и предлагает 
включать соответствующий показатель в будущие 
доклады Генерального секретаря.  

34.  Его делегация также хотела бы узнать, почему в 
докладах Генерального секретаря не сообщается о 
«женщинах, живущих в условиях иностранной 
оккупации», несмотря на тот факт, что такого рода 
ссылки включаются во многие резолюции по вопросу о 
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насилии в отношении женщин. В заключение он 
призывает государства оказать поддержку ЮНИФЕМ 
и подчеркивает необходимость активизации 
деятельности, направленной на улучшение положения 
женщин и расширение их прав и возможностей. 

35. Г-жа Сапаг (Чили) хотела бы услышать мнение 
помощника Генерального секретаря по поводу 
медленного прогресса в деле достижения равенства 
числа мужчин и женщин в персонале Секретариата 
Организации Объединенных Наций. Ее делегация 
выражает признательность за публикацию Отделом по 
улучшению положения женщин информационного 
бюллетеня по вопросам насилия в отношении женщин 
и выражает надежду на то, что эта инициатива будет 
продолжена. Она также спрашивает, какой конкретно 
прогресс был достигнут в рамках кампании 
Генерального секретаря под названием «Единство во 
имя искоренения насилия в отношении женщин». 

36. Г-жа Халаби (Сирийская Арабская Республика) 
говорит, что выводы и рекомендации, содержащиеся в 
докладе Генерального секретаря об активизации 
усилий в целях искоренения всех форм насилия в 
отношении женщин (А/63/214), адресованы только 
государствам-членам, в то время как они должны быть 
также адресованы и оккупирующим властям. В пункте 
75 доклада подчеркивается необходимость положить 
конец безнаказанности и активизировать усилия по 
оценке воздействия правил и нормативных актов. Она 
отмечает, что Государство Израиль не предоставляет 
никаких статистических данных о положении женщин 
на оккупированных территориях. 

37. В соответствии с международным гуманитарным 
правом международное сообщество несет 
определенную ответственность и должно либо 
настоятельно призвать государства выполнять свои 
обязательства, либо оказывать поддержку лицам, 
живущим в условиях иностранной оккупации. Следует 
предоставлять больше информации о нынешней и 
запланированной на будущее деятельности 
специализированных учреждений Организации 
Объединенных Наций в интересах женщин на 
оккупированных территориях. Она имеет в виду не 
только положение в Палестине, но и на 
оккупированных сирийских Голанах. В начале 2009 
года ее страна приступит к проведению кампании 
борьбы с насилием в отношении женщин, и она 
приглашает г-жу Майянджу принять в ней участие. 

38. Г-н Зейдан (Наблюдатель от Палестины) 
отмечает, что в докладе Генерального секретаря об 
активизации усилий в целях искоренения всех форм 

насилия в отношении женщин (А/63/214) не 
содержится никакой информации о женщинах, 
живущих в условиях иностранной оккупации. На 
оккупированной арабской территории женщины в 
возрасте 41 года или моложе прожили всю свою жизнь 
в условиях оккупации; они подвергались насилию, 
были свидетелями разрушения домов, становились 
жертвами унижений на контрольно-пропускных 
пунктах, подвергались арестам и пережили 
уничтожение сельскохозяйственных угодий. Он 
надеется, что этот вопрос будет рассмотрен в 
соответствии с резолюцией 61/143 Генеральной 
Ассамблеи.  

39. Г-н Суарес (Колумбия) говорит, что его 
делегация хотела бы подчеркнуть важность 
обеспечения слаженности в системе Организации 
Объединенных Наций и реформы гендерной 
структуры внутри этой системы. Генерального 
секретаря попросили представить доклад о персонале, 
структурах управления, конкретных функциях и 
отношениях с Комиссией по положению женщин; 
подобного рода информация имеет чрезвычайно 
важное значение для принятия информированного 
решения. В докладе ЮНИСЕФ об оценке хода 
осуществления гендерной политики были выявлены 
конкретные недостатки в области актуализации 
гендерной проблематики в этом учреждении. Он 
спрашивает, как международные учреждения могут 
обеспечить учет этих выводов в своих действиях. 

40. Г-н Фьески (Франция) говорит, что, согласно 
экспериментальным исследованиям, проведенным 
недавно в Европейском союзе, насилие в отношении 
женщин оказывает негативное воздействие не только 
на человеческий фактор, но и на экономическую 
деятельность. Он спрашивает, что можно было бы 
предпринять для того, чтобы привлечь внимание к 
этому аспекту проблемы и оценить последствия 
насилия в отношении женщин для экономики. 

41. Г-жа Майянджа (помощник Генерального 
секретаря, Специальный советник Генерального 
секретаря по гендерным вопросам и улучшению 
положения женщин), отвечая на заданные вопросы, 
говорит, что в Организации до сих пор нет системы 
оценки причин отсутствия гендерного баланса в 
системе Организации Объединенных Наций, равно как 
и тех трудностей, с которыми сталкивается 
Организация в деле предотвращения текучести 
женских кадров. Одна из возможных причин 
заключается в том, что в некоторых странах 
пребывания супругам сотрудниц трудно получить 
право на работу. Организация в настоящее время ведет 
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переговоры с целью улучшения положения в этой 
области. 

42. Еще одним фактором является тот факт, что 
государства-члены часто выдвигают главным образом 
кандидатов-мужчин. Генеральный секретарь 
настаивает в настоящее время на том, чтобы в любом 
коротком списке кандидатов на должности уровня Д-2 
должна находиться, по крайней мере, одна женщина. 
Эта проблема приобретает еще более острый характер 
на более высоких уровнях, и в этой связи чрезвычайно 
важно обеспечить, чтобы информация о вакансиях 
распространялась за пределами Организации. В 
настоящее время она не располагает статистическими 
данными о том, какова доля женщин из 
развивающихся стран в персонале Организации 
Объединенных Наций. Однако на веб-сайте 
организации «Women Watch» перечислены 
национальности всех сотрудниц Организации. Она 
полагает, что в следующий доклад по данному вопросу 
можно будет включить соответствующие 
статистические данные. 

43. Кампании Организации Объединенных Наций по 
борьбе с насилием в отношении женщин частично 
организуются на уровне отдельных учреждений, а 
частично – в рамках всей системы. Общесистемные 
кампании были уже утверждены Комитетом высокого 
уровня по программам, и подробные данные об этом 
будут вскоре опубликованы. 25 ноября – в 
Международный день борьбы за ликвидацию насилия 
в отношении женщин – будет проведен 
дискуссионный форум молодежи мира и состоится 
концерт. И наконец,  между учреждениями 
Организации Объединенных Наций проводятся 
консультации, и были сформулированы 
соответствующие стратегия и программа. Все 
заинтересованные учреждения учитывают гендерную 
проблематику в своей работе, зачастую рассматривая 
ее актуализацию в качестве приоритетной задачи. 

44. Г-жа Ханнан (Директор, Отдел по улучшению 
положения женщин, Департамент по экономическим и 
социальным вопросам (ДЭСВ)) говорит, что она взяла 
на заметку замечание представителя Алжира и 
обязательно вернется к этому вопросу. Отвечая на 
замечания представителей Судана и Сирийской 
Арабской Республики, а также наблюдателя от 
Палестины, она говорит, что доклад Генерального 
секретаря об активизации усилий в целях искоренения 
всех форм насилия в отношении женщин (А/63/214) 
базируется исключительно на информации, 
представленной 44 государствами-членами. Доклад 
Генерального секретаря об искоренении 

изнасилования и других форм сексуального насилия во 
всех их проявлениях   (А/63/216) базируется только на 
информации, представленной 29 государствами-
членами и 15 учреждениями Организации 
Объединенных Наций. 

45. Подготовленный Отделом информационный 
бюллетень о насилии в отношении женщин будет 
выпускаться и впредь на ежеквартальной основе. В 
докладе ЮНИСЕФ об оценке хода осуществления 
гендерной политики содержатся некоторые важные 
выводы, которые в настоящее время 
распространяются. Отдел по улучшению положения 
женщин регулярно принимает участие в проведении 
таких оценок. 

46.  В докладе Генерального секретаря об 
активизации усилий в целях искоренения всех форм 
насилия в отношении женщин (А/63/214) содержится 
ценная информация об экономической стороне этой 
проблемы. Она выражает надежду на то, что 
государства-члены представят дополнительную 
информацию по этому вопросу для базы данных 
Отдела и что учреждения Организации Объединенных 
Наций будут использовать эти данные в своей работе. 
Эту тему можно было бы также обсудить в 
информационных бюллетенях, поднять в докладах 
Генерального секретаря и учесть в работе Целевой 
группы по вопросам насилия в отношении женщин. 

47.  Г-жа Альберди (Директор-исполнитель, Фонд 
Организации Объединенных Наций для развития в 
интересах женщин (ЮНИФЕМ)) говорит, что 
ЮНИФЕМ, действуя в сотрудничестве со своими 
партнерами на местах, ведет все более активную 
работу как в Сирийской Арабской Республике, так и на 
оккупированной арабской территории. Используя 
финансирование со стороны правительства Италии, 
Фонд занимается оказанием помощи женщинам, 
ставшим жертвами насилия. ЮНИФЕМ продолжает 
поддерживать осуществление экономических 
программ, направленных на оказание помощи 
женщинам в Секторе Газа и на Западном берегу. Фонд 
сотрудничает с «Коалицией женщин за мир» – 
организацией, объединяющей женщин Израиля, 
Палестины и других стран мира, которые привержены 
делу достижения мира на основе решения, 
предусматривающего сосуществование двух 
государств. 

48. Отвечая на вопрос, поднятый представителем 
Колумбии, она говорит, что Организация 
Объединенных Наций работает над созданием нового 
учреждения, которое будет заниматься гендерной 
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проблематикой, располагать большими ресурсами и 
иметь возможности выступать перед директивными 
органами внутри Организации. Отвечая на вопрос, 
заданный представителем Франции, она говорит о 
важности подкрепления слов конкретными делами и 
выделения больших ресурсов на борьбу с насилием в 
отношении женщин. Целевой фонд в поддержку 
мероприятий по искоренению насилия в отношении 
женщин располагает в настоящее время около 20 млн. 
долл. США, которые предназначены для проведения 
мероприятий в 2009 году, однако первоначальная цель 
заключалась в получении 100 млн. долл. США. Как 
нынешний Председатель Европейского союза Франция 
имеет возможность препроводить эту озабоченность 
государствам – членам Европейского союза. 

49. Г-жа Халаби (Сирийская Арабская Республика) 
отмечает, что Директор Отдела по улучшению 
положения женщин заявила, что в докладе 
Генерального секретаря (А/63/214) содержатся только 
ответы, полученные от государств-членов. Вместе с 
тем, важно, чтобы просьбы о предоставлении 
информации также направлялись оккупирующим 
державам. Что же касается ответа, предоставленного 
Директором-исполнителем ЮНИФЕМ, то она хотела 
бы уточнить, что ее вопрос касался не деятельности 
Организации Объединенных Наций в Сирийской 
Арабской Республике, а ее деятельности на 
оккупированных сирийских Голанах. 

50. Г-жа Шимонович (Председатель, Комитет по 
ликвидации дискриминации в отношении женщин) 
говорит, что ее Комитет провел в прошлом году очень 
большую работу, что частично объясняется решением 
Генеральной Ассамблеи увеличить продолжительность 
его сессий. Комитет рассмотрел доклады 
16 государств-участников и продолжает изучать пути 
рационализации этого процесса. Комитет также 
занимается согласованием методов работы и утвердил 
руководящие принципы представления государствами-
участниками своих докладов в соответствии с 
конкретными договорами. Также была утверждена 
процедура принятия последующих мер в целях 
обеспечения того, чтобы заключительные замечания 
Комитета были более доступными, конкретными и 
осуществимыми. Делегация Комитета посетила 
Люксембург в рамках первого в своем роде визита в 
страну после рассмотрения ее доклада. Она выражает 
надежду на то, что и другие государства-участники 
последуют примеру этой страны.  

51. Комитет также сконцентрировал свое внимание 
на тех государствах-участниках, которые не 
представили свои доклады. Комитет направил особое 

приглашение тем государствам-участникам, которые 
значительно задержали представление 
первоначального и периодических докладов, 
представить эти доклады к конкретной дате, оговорив 
при этом, что в случае непредставления тем или иным 
государством-участником своего доклада Комитет 
рассмотрит осуществление Конвенции данным 
государством-участником до представления им своего 
доклада. Государства, которым было предложено 
представить доклад, сделали это. Комитет будет и 
впредь искать пути поощрения государств к 
представлению докладов, в частности, предлагая им 
заручиться технической помощью со стороны 
соответствующих органов Организации 
Объединенных Наций. 

52. Комитет также стремился содействовать 
расширению круга организаций и субъектов, 
участвующих в осуществлении Конвенции, тем самым 
взяв на себя задачу, которая главным образом, но не 
исключительно, является обязанностью государств-
участников. Комитет уже давно подчеркивал роль 
неправительственных организаций  в этом процессе. 
Теперь он также подчеркивает роль национальных 
правозащитных институтов и парламентариев в этом 
отношении.  

53. До недавнего времени работа Комитета 
поддерживалась Отделом по улучшению положения 
женщин. В результате недавнего структурного 
изменения ответственность за оказание поддержки 
Комитету в его работе возложена теперь на 
Управление Верховного комиссара по правам 
человека. Это означает, что Комитету теперь 
принадлежит центральное место в основанной на 
договорах межправительственной системе прав 
человека. В то же время Комитет продолжает 
поддерживать свои тесные связи с Отделом по 
улучшению положения женщин и другими органами 
Организации Объединенных Наций, такими как Фонд 
Организации Объединенных Наций для развития в 
интересах женщин, Фонд Организации Объединенных 
Наций в области народонаселения и Детский фонд 
Организации Объединенных Наций.  

54. С принятием Всеобщей декларации прав 
человека, шестидесятую годовщину которой мы сейчас 
отмечаем, и последующих документов, таких как 
Декларация об искоренении насилия в отношении 
женщин, которая была принята 15 лет тому назад, 
права женщин и девочек были интегрированы в сферу 
прав человека в целом. Насилие в отношении женщин 
рассматривается в настоящее время в качестве вопроса 
прав человека, а не семейного или личного вопроса.  



 A/C.3/63/SR.8
 

08-54647 11
 

55. Хотя пока так и не удалось добиться всеобщей 
ратификации Конвенции, эта цель представляется уже 
вполне достижимой, и был достигнут существенный 
прогресс в том, что касается снятия оговорок в 
отношении Конвенции. Тем не менее, вызовы 
сохраняются, главными из которых являются 
дискриминация и насилие в отношении женщин, 
основывающиеся на патриархальных отношениях. 
Комитет пришел к такому выводу на основе того 
факта, что из доклада в доклад просматривается 
сохранение в государствах-участниках 
дискриминационных законов, обычаев и практики. 
Принятие Конвенции способствовало проведению 
существенных изменений на местах и изменило жизнь 
к лучшему, однако из-за недостаточной пропаганды ее 
положений и ограниченности ресурсов потенциал этой 
Конвенции до сих пор так и не был использован в 
полной мере.  

56. Г-н Маргарян (Армения), заместитель 
Председателя, занимает место Председателя. 

57. Г-жа Акбар (Антигуа и Барбуда), выступая от 
имени Группы 77 и Китая, говорит, что прогресс в деле 
достижения цели 3 в области развития, 
сформулированной в Декларации тысячелетия, - 
поощрение равенства мужчин и женщин и расширение 
прав и возможностей женщин – недостаточен. Из-за 
глобального экономического кризиса масштабы 
обнищания женщин увеличиваются. Некоторые 
домашние хозяйства, во главе которых стоят 
женщины, тратят более половины своего дохода на 
продовольствие. В этой связи чрезвычайно важное 
значение для сокращения сохраняющихся в 
развивающихся странах нищеты и голода приобретают 
ориентированный на развитие результат нынешнего 
Дохинского раунда переговоров по вопросам развития 
(?), продовольственная безопасность, продуктивность 
сельского хозяйства и списание внешней 
задолженности. 

58. Хотя для достижения цели всеобщего начального 
образования и ликвидации безграмотности было 
многое сделано, существенного прогресса в деле 
расширения доступа к качественному образованию 
добиться так и не удалось. Повышение квалификации 
женщин путем образования и профессиональной 
подготовки предоставит женщинам более широкие 
возможности для участия в экономической жизни и 
повышения благосостояния своих семей. 

59. Группа 77 и Китая хотела бы получить 
информацию о тех мероприятиях, которые были 
проведены в рамках организованной Генеральным 

секретарем кампании «Единство во имя искоренения 
насилия в отношении женщин», которая была начата в 
феврале 2008 года. Сохраняющиеся во многих 
регионах мира конфликты препятствуют искоренению 
насилия в отношении женщин; в этой связи 
необходимо уделять внимание тяжелому положению 
женщин, живущих в условиях иностранной оккупации. 
Лица, виновные в совершении грубых актов насилия в 
отношении женщин, должны быть преданы суду. В 
таких случаях безнаказанности не должно быть места. 

60. Касаясь положения женщин в системе 
Организации Объединенных Наций, оратор выражает 
обеспокоенность в связи с тем, что официальный 
доклад Генерального секретаря по этому вопросу не 
был опубликован в рамках отведенного для этого 
времени. Прогресс в деле достижения гендерного 
равенства в Организации Объединенных Наций 
является неудовлетворительным. В 2007 году число 
женщин на должностях категории специалистов и 
выше увеличилось меньше, чем на одну десятую 
процента. По состоянию на конец 2007 года, только 2 
из 31 учреждения Организации Объединенных Наций 
достигли гендерного баланса. Если не считать 
Комитета по правам ребенка и Комитета по 
ликвидации дискриминации в отношении женщин, 
женщины составляют лишь 23 процента членов семи 
договорных органов по правам человека. В целом 
прогресс в этой области вызывает огромное 
разочарование.  

61. Достижение связанных с здравоохранением целей 
в области развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия, представляет собой серьезную задачу. Во 
многих развивающихся странах в деле снижения 
показателей материнской смертности был достигнут 
лишь незначительный прогресс или его не было 
достигнуто вовсе. Согласно последним оценкам, более 
полумиллиона женщин умирают ежегодно от 
различных осложнений в ходе беременности или при 
родах, которые можно было бы вылечить или 
предотвратить, как, например, акушерские свищи. 

62. Согласно оценкам, для содействия достижению 
гендерного равенства и расширению прав и 
возможностей женщин в контексте целей в области 
развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия, ежегодно требуется около 13 млрд. долл. 
США. Для достижения этих целей потребуется 
перераспределить ресурсы и обеспечить 
дополнительные предсказуемые источники 
финансирования. Для достижения целей в области 
развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия, необходимо продемонстрировать 
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большую приверженность. Мировые экономический, 
энергетический, продовольственный и климатический 
кризисы, а также слабая поддержка со стороны 
международных финансовых учреждений и 
продолжающееся сокращение объема официальной 
помощи в целях развития (ОПР) являются некоторыми 
из тех препятствий, с которыми развивающиеся 
страны сталкиваются в своих попытках достичь этих 
целей.  

63. Г-н Фьески (Франция), выступая от имени 
Европейского союза, стран-кандидатов – бывшей 
югославской Республики Македония, Турции и 
Хорватии; стран-участниц процесса стабилизации и 
ассоциации – Албании, Боснии и Герцеговины, Сербии 
и Черногории; и, кроме того, Армении, Грузии, 
Исландии, Лихтенштейна, Норвегии, Республики 
Молдова и Украины, говорит, что для укрепления 
потенциала Организации Объединенных Наций в деле 
поощрения гендерного равенства необходимо создать 
новое подразделение по гендерным вопросам, которым 
должен руководить заместитель Генерального 
секретаря и которое должно заниматься сведением 
воедино нормативных и аналитических функций 
существующих подразделений и играть техническую, 
директивную и программную роль в этих вопросах. 
Женщины являются ценной частью общества и 
находятся в центре усилий в области развития. Без их 
участия невозможно достичь устойчивого развития. 
Они также играют важную роль в процессе 
миротворчества. В этой связи необходимо укрепить 
процесс осуществления резолюций Совета 
Безопасности 1325 (2000) по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности и 1820 (2008) об актах 
сексуального насилия в отношении гражданских лиц в 
условиях вооруженных конфликтов.  

64. Достижение гендерного равенства является 
одним из устоев демократии – таков вывод, к которому 
пришли участники недавней конференции, прошедшей 
под эгидой Европейского комиссара по внешним 
сношениям. По итогам этой конференции более 40 
женщин, являющихся выдающимися лидерами 
различных стран мира, призвали Генерального 
секретаря созвать в 2010 году конференцию на уровне 
министров по вопросу осуществления резолюции 1325 
(2000). Европейский союз занимается разработкой 
показателей в отношении женщин в условиях 
вооруженных конфликтов, что составляет одну из 
приоритетных областей Пекинской платформы 
действий. Этот набор показателей следует за рядом 
других, уже утвержденных показателей, касающихся 
таких вопросов, как насилие в отношении женщин, 
женщины и здравоохранение и других вопросов.  

65. Европейский союз уделяет огромное внимание 
универсализации и полному осуществлению 
Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в 
отношении женщин и призывает все государства-
участники снять все оговорки, противоречащие 
принципам этой Конвенции. В Организации 
Объединенных Наций Европейский союз активно 
поддерживает многие резолюции и действия, 
направленные на всеобщее признание прав женщин, и 
всегда поддерживал представляемые его 
государствами-членами резолюции, направленные на 
дальнейшую борьбу с насилием в отношении женщин. 
Принятие резолюции 61/143, озаглавленной 
«Активизация усилий в целях искоренения всех форм 
насилия в отношении женщин», является одним из 
важных событий в этой области. 

66.  Права женщин находятся в центре внешней 
политики Европейского союза, как в политическом, 
так и в финансовом отношении. Внутри Европейского 
союза сохраняющаяся неадекватная представленность 
женщин и те трудности, с которыми они сталкиваются 
в обществе, в экономической жизни и на рабочем 
месте, являются предметом многочисленных 
политических директив и программ. Европейский 
консенсус по вопросам развития, принятый в 2005 
году, содержит пять принципов сотрудничества в 
области развития, которые пользуются поддержкой 
всех государств – членов Союза. Консенсус 
подчеркивает важность достижения гендерного 
равенства в контексте удовлетворения условий для  
предоставления помощи. Европейский союз 
подчеркивает, что гендерное равенство не может быть 
достигнуто без обеспечения гарантий сексуального и 
репродуктивного здоровья женщин и их прав, и вновь 
подтверждает, что расширение доступа к информации 
о сексуальном и репродуктивном здоровье и услугам в 
этой области имеет чрезвычайно важное значение для 
достижения Пекинской платформы действий, 
Каирской программы действий и целей в области 
развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия.  

67. Г-н Майор вновь занимает место Председателя. 

68. Г-н Махига (Объединенная Республика 
Танзания), выступая от имени государств – членов 
Сообщества по вопросам развития стран юга Африки 
(САДК), говорит, что 28 августа 2008 года главы 
государств – членов Сообщества подписали Протокол 
САДК по гендерным вопросам и вопросам развития, 
который свел воедино ранее принятые обязательства 
по вопросам гендерного равенства в один 
региональный документ. Подписание этого Протокола 



 A/C.3/63/SR.8
 

08-54647 13
 

стало кульминацией длительного процесса, в ходе 
которого правительства государств – членов САДК и 
гражданское общество извлекли важные уроки в 
отношении необходимости надлежащего 
финансирования; вовлечения большого числа 
заинтересованных сторон; создания партнерств между 
гражданским обществом, средствами массовой 
информации и частным сектором, с одной стороны, и 
правительством, с другой стороны; необходимости 
широкого лоббирования на национальном уровне; и 
предоставления технической помощи и руководства в 
сферах пропагандистской деятельности, лоббирования 
и разработки политики. Все государства – члены 
Сообщества ратифицировали Дополнение к 
Декларации по гендерным вопросам и вопросам 
развития о предотвращении и искоренении насилия в 
отношении женщин и детей. 

69. Члены Сообщества воодушевлены прогрессом, 
достигнутым в ходе обсуждений в Генеральной 
Ассамблее вопросов, связанных с гендерной 
архитектурой в системе Организации Объединенных 
Наций. Состоявшееся недавно мероприятие высокого 
уровня по целям в области развития, 
сформулированным в Декларации тысячелетия, 
предоставило возможность оценить прогресс, 
достигнутый в области гендерного равенства и 
расширения прав и возможностей женщин. Вызывает 
серьезную обеспокоенность тот факт, что 
международное сообщество отстает в достижении 
цели, касающейся материнского здоровья. САДК 
поддерживает рекомендации Генерального секретаря, 
содержащиеся в его докладе о поддержке усилий по 
искоренению акушерских свищей (А/63/222), и хотело 
бы отметить работу Фонда Организации 
Объединенных Наций в области народонаселения 
(ЮНФПА) по повышению информированности 
общества и активизации усилий по решению этой 
проблемы. 

70. Сообщество также хотело бы отметить работу 
Фонда Организации Объединенных Наций для 
развития в интересах женщин (ЮНИФЕМ), особенно в 
том, что касается повышения информированности 
общества по вопросам торговли женщинами и 
девочками и насилия в отношении женщин. Члены 
САДК нуждаются в большей помощи в деле сбора 
достоверных данных о масштабах и характере такой 
торговли и призывают к  увеличению финансирования 
ЮНИФЕМ, с тем чтобы позволить Фонду более 
эффективно выполнять свой мандат. САДК также 
вновь подтверждает свою приверженность делу 
осуществления Пекинской платформы действий и 

решений двадцать третьей специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи. 

71. Г-н Талбот (Гайана), выступая от имени 
государств – членов Карибского сообщества 
(КАРИКОМ), которое присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Антигуа и Барбуды от 
имени Группы 77 и Китая, говорит, что делегации 
стран – членов КАРИКОМ обеспокоены отсутствием 
прогресса в достижении гендерного равенства. 
Отмечая, что работа пятьдесят второй сессии 
Комиссии по положению женщин была посвящена 
вопросу финансирования деятельности в области 
гендерного равенства и расширения прав и 
возможностей женщин, он подчеркивает 
настоятельную необходимость учета гендерной 
проблематики при составлении национальных 
бюджетов и в этой связи привлекает внимание к 
предстоящей Международной конференции по 
последующей деятельности в области финансирования 
развития для обзора хода осуществления 
Монтеррейского консенсуса. 

72. Эта Конференция предоставит возможность 
уделить больше внимания роли женщин в процессе 
развития, а также проанализировать существующие 
провалы в финансировании. Особое внимание следует 
уделить необходимости поощрения уважения 
трудовых норм, подчеркнуть необходимость большей 
социальной ответственности делового сектора и 
актуализации  им гендерной проблематики и 
обеспечить, чтобы в рамках дополнительных расходов 
на социальные нужды, ставших возможными в 
результате сокращения задолженности, учитывалась 
гендерная перспектива, а гендерные вопросы 
включались в политику в области развития. 

73. Женщины составляют значительную долю 
рабочих-мигрантов и продолжают подвергаться 
многочисленным формам дискриминации. КАРИКОМ 
рассматривает предстоящий Глобальный форум по 
миграции и развитию, который будет проведен на 
Филиппинах, в качестве важной возможности для 
привлечения внимания к гендерным аспектам 
международной миграции. 

74. На региональном уровне приоритетное внимание 
уделяется таким вопросам, как искоренение нищеты, 
особенно среди женщин, и учет гендерной 
проблематики в Карибской региональной 
стратегической рамочной программе по борьбе с 
ВИЧ/СПИДом. Страны региона также приняли 
законодательство, предусматривающее создание 
механизмов для искоренения насилия в отношении 
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женщин и предоставление возмещения за такое 
насилие. Два государства – члена КАРИКОМ уже 
достигли согласованных целевых показателей в 
отношении полного и активного участия женщин в 
общественной жизни и процессе принятия решений, а 
в пяти других странах спикерами Палаты 
представителей являются женщины. В целом 
преследуется цель расширить участие женщин в 
государственных органах во всем регионе. 

75. Г-жа Стюарт (Канада), выступая от имени 
Канады, Австралии и Новой Зеландии, говорит, что в 
контексте повышения слаженности в системе 
Организации Объединенных Наций международное 
сообщество имеет возможность сформировать 
обновленную Организацию Объединенных Наций, 
которая будет располагать надлежащими 
возможностями для оказания поддержки 
государствам-членам в деле реализации прав женщин 
и выполнения обязательств в области гендерного 
равенства. Новая архитектура Организации 
Объединенных Наций в области гендерного равенства 
должна, прежде всего, содействовать укреплению 
деятельности на страновом уровне, оказывая более 
широкую поддержку мерам по обеспечению 
национальной ответственности и руководства в этих 
вопросах. Она должна укрепить слаженность в 
осуществлении политики в системе Организации 
Объединенных Наций и обеспечить надлежащий 
авторитет лидерства Организации в деле большей 
интеграции гендерных вопросов и привлечения к ним 
внимания. 

76. Г-н Очоа (Мексика), выступая от имени Группы 
Рио, говорит, что страны, входящие в Группу Рио, 
добились прогресса в деле обеспечения того, чтобы их 
законодательные и нормативные базы содействовали 
гендерному равенству и расширению прав и 
возможностей женщин. Группа приветствовала 
принятие резолюции 62/277 Генеральной Ассамблеи о 
слаженности в системе Организации Объединенных 
Наций и ожидает выхода документа, содержащего 
подробное описание возможностей осуществления 
вариантов, который был испрошен в этой резолюции, с 
тем чтобы способствовать принятию Генеральной 
Ассамблеей решения по сути этого вопроса в ходе ее 
шестьдесят третьей сессии. 

77. Страны, входящие в Группу Рио, работают над 
повышением информированности их обществ о 
необходимости предотвращения насилия в отношении 
женщин и их защиты от многочисленных форм 
дискриминации, которым они подвергаются. В 
частности, страны Группы Рио осуществляют планы 

мероприятий по защите сексуальных и 
репродуктивных прав женщин, борьбе с феминизацией 
ВИЧ/СПИДа и расширению доступа женщин к 
судебной системе. Они приветствуют уделение 
особого внимания в различных регионах мира вопросу 
предотвращения насилия в отношении женщин-
мигрантов и призывают все государства принять 
планы мероприятий по решению этой проблемы. 

78. Группа Рио ожидает осуществления 
рекомендаций, сделанных Консультативным 
комитетом ЮНИФЕМ на его сорок восьмой сессии, и 
приветствует выпуск доклада Фонда под названием 
«Улучшение положения женщин в мире, 2008/2009 
годы». Группа также с удовлетворением отмечает 
достижения Международного учебного и научно-
исследовательского института по улучшению 
положения женщин (МУНИУЖ) и настоятельно 
призывает генерального секретаря продолжать 
укреплять этот Институт. 

79. Группа Рио хотела бы объявить о недавнем 
начале региональных усилий в рамках кампании под 
лозунгом «Добьемся немедленных результатов в 
интересах женщин и детей», которая направлена на 
достижение целей  4 и 5 в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия, в 
регионе Латинской Америки. Группа также 
приветствует принятие первого доклада стран 
Западного полушария о рекомендациях по 
осуществлению Межамериканской конвенции о 
предупреждении, наказании и искоренении насилия в 
отношении женщин, известной как Конвенция Белем-
ду-Пара. 

Заседание закрывается в 13 ч. 00 м. 


